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warunki bezpieczeństwa
Przeczytaj uważnie całą instrukcję obsługi przed 
rozpoczęciem użytkowania urządzenia.
1. Zasięg działania bezprzewodowej technologii 

Bluetooth wynosi około 10m, jednak może się 
różnić w zależności od otoczenia (ściany, metalowe 
przedmioty, urządzenia).

2. Produkt używany w trybie bezprzewodowym 
emituje fale radiowe.

3. Używaj urządzenia zgodnie z przeznaczeniem 
opisanym w instrukcji obsługi. Nie ingeruj i nie 
zmieniaj konstrukcji urządzenia, ponieważ jest to 
niebezpieczne.

4. Urządzenie emituje energię elektromagnetyczną. 
Unikaj kontaktu z innymi urządzeniami elektro-
nicznymi, ponieważ może mieć to wpływ na ich 
prawidłowe działanie.

5. Nie używaj urządzenia w pobliżu osób z rozrusznikiem 
serca lub innymi elektronicznymi biostymulatorami.

6. Nie używaj urządzenia w szpitalach, ponieważ może 
zakłócać pracę urządzeń medycznych.

7. Nie zanurzaj urządzenia w wodzie i innych płynach. 
Nie narażaj urządzenia na zawilgocenie.

8. Nie narażaj urządzenia na działanie wysokich lub 
niskich temperatur: poniżej 0°C lub powyżej 40°C.

9. Nie używaj urządzenia w zapylonych pomiesz- 



3

czeniach i nie przechowuj w pobliżu lub na gorących 
powierzchniach.

10. Aby uniknąć uszkodzenia słuchu, nie używaj 
urządzenia na wysokim poziomie głośności przez 
dłuższy czas. Upewnij się, że z urządzenia z ustaloną 
wysoką głośnością nie skorzystają dzieci, których 
słuch jest szczególnie narażony na uszkodzenia. 

11. Unikaj używania urządzenia w pobliżu innych 
urządzeń Wi-Fi. Mogą pojawić się zakłócenia 
elektromagnetyczne wywołujące zakłócenia w 
działaniu, brak możliwości połączenia lub utratę 
dźwięku.

12. Nie używaj urządzenia w trybie bezprze-wodowym 
na pokładzie samolotu, lub przestrzegaj wskazówek 
załogi dotyczących użytkowania produktu w tym 
trybie.

13. Urządzenie nie daje gwarancji nawiązania połączenia 
ze wszystkimi urządzeniami Bluetooth. Wszystkie 
urządzenia muszą być zgodne ze standardem 
Bluetooth, a ich specyfikacja techniczna powinna 
umożliwiać połączenie się z innymi urządzeniami.

14. Nie narażaj urządzenia na silne wstrząsy.
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15. Jeżeli podczas używania urządzenia odczu-
walny jest dyskomfort, należy niezwłocznie 
przerwać jego używanie.

16. Zachowaj szczególną ostrożność podczas 
używania słuchawek w trakcie wykonywania 
wszelkich czynności, ponieważ osłabiają 
zdolność słyszenia.

17. Produkt powinien być przechowywany w 
miejscu niedostępnym dla dzieci.

18. Nie używaj urządzenia jeżeli zauważysz, że 
jego elementy są uszkodzone.

19. Wszelkie naprawy należy zlecić producentowi, 
autoryzowanemu punktowi serwisowemu lub 
osobie o odpowiednich kwalifikacjach.

20. Unikaj narażania produktu na deszcz, wilgoć 
lub inne płyny.

21. Nie używaj urządzenia w trakcie kąpieli, pod 
prysznicem, jak również podczas uprawiania 
sportów wodnych takich jak pływanie, surfing 
itp.
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WproWadzenie
Dziękujemy za zaufanie, jakim nas Państwo obdarzyli, dokonując 
zakupu urządzenia marki XMUSiC.
Jesteśmy przekonani, że to bardzo dobrej jakości urządzenie zapewni 
Państwu dużo radości i satysfakcji z jego użytkowania.

należy dokładnie przeCzytać inStrUkCję obSłUgi i  jej 
przeStrzegać!
To urządzenie jest przeznaczone do użytku domowego lub innego, 
nie dotyczącego celów komercyjnych.
Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody powstałe w wyniku 
użytkowania niewłaściwego lub niezgodnego z przeznaczeniem.
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*Maksymalny czas pracy słuchawek jest uzależniony od wybranej głośności 
urządzenia, ustawień głośności słuchawek oraz rodzaju odtwarzanych 
dźwięków. Przewidywany maksymalny czas jest dostępny dla ustawień 50% 
głośności w urządzeniu odtwarzającym oraz słuchawkach dla muzyki stereo.

UWAGA! Pełne nAłAdoWAnie stAcji łAdUjącej PozWAlA nA 
trzykrotne Pełne nAłAdoWAnie bAterii słUchAWek. UmożliWiA 
to PrAcę UrządzeniA do 12 Godzin.  

GłÓWne cechy
•	 Kompatybilność z urządzeniami mobilnymi.
•	 Odbieranie i rozłączanie rozmów oraz łatwa i szybka obsługa poprzez 

dotykowy panel znajdujący się na słuchawkach.
•	 Ergonomiczny kształt słuchawek pozwala na komfortowe i długie 

użytkowanie.
•	 Czuły mikrofon.

Model: TWS750
Wersja Bluetooth: 5.1
Protokoły Bluetooth: HFP; HSP; A2DP; AVRCP; SPP
Zasięg Bluetooth: do 10m
Średnica membrany: 13mm
Głośność: 96dB±3dB
Pasmo przenoszenia: 15~20000Hz
Impedancja głośników: 32Ω
Czułość mikrofonu: -42dB±3dB
Czas ładowania: do 2 godzin
Bateria litowo-polimerowa słuchawek: 3.7V, 25mAh
Bateria litowo-polimerowa stacji ładującej: 3.7V, 300mAh
Prąd wejściowy: 5.0V  1.0A
Prąd wyjściowy: 5.0V  0.2A
Czas pracy słuchawek na jednym ładowaniu: do 4 godzin*
Częstotliwość pracy: 2414~2472MHz
Maksymalna moc częstotliwości: do 20dBm

sPecyFikAcjA
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opis produktu
1. Stacja ładująca
2. Wyświetlacz stacji ładującej wskazujący poziom baterii w stacji.
3. Styki ładujące słuchawki.
4. Głośnik słuchawki.
5. Czujnik kontroli dźwięku.
6. Styki zasilające słuchawkę.
7. Wielofunkcyjny przycisk „MFB”

ZAWArtoŚĆ opAkoWANiA
•	 Słuchawki Bluetooth TWS750x.
•	 Stacja ładująca.
•	 Przewód ładujący USB Typ-C.
•	 Instrukcja obsługi i warunki gwarancji.
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OBSŁUGA I PIERWSZE URUCHOMIENIE
1. Włączanie słuchawek:
Przytrzymaj przez 3 sekundy przycisk „MFB”, czerwona lub niebieska dioda 
w słuchawkach zaświeci się, a z głośników usłyszysz komunikat „power 
on” (żeński głos). Po włożeniu słuchawek do uszu słuchawki automatycznie 
sparują się, a po udanym parowaniu ze słuchawek usłyszysz dźwięk „Beep”. 
Kiedy słuchawki znajdują się w stacji ładującej, a stacja jest naładowana, 
otwarcie pokrywy stacji ładującej uruchomi słuchawki automatycznie.
2. Parowanie:
Parowanie słuchawek odbywa się automatycznie po ich uruchomieniu w 
tym samym czasie.
3. Połączenie Bluetooth:
Uruchom moduł Bluetooth na telefonie, a następnie wybierz z listy dostępnych 
urządzeń Bluetooth TWS750. Poprawne połączenie z urządzeniem będzie 
sygnalizowane komunikatem głosowym „connected” (żeński głos), nato-
miast utrata połączenia Bluetooth sygnalizowana będzie dźwiękiem „beep”.

ŁADOWANIE STACJI ŁADUJĄCEJ
1. Podczas ładowania stacji można umieszczać słuchawki w slotach, po ich 

rozlokowaniu słuchawki wyłączą się automatycznie.
2. Podłącz stację ładującą do portu USB za pomocą dołączonego do zestawu 

kabla ładującego. Podczas ładowania kontrolka LED świeci kolorem 
czerwonym.

3. Po zakończeniu ładowania urządzenie wyłączy się, a kontrolka LED zgaśnie.
4. Wyświetlacz LED stacji zasilającej przedstawia aktualny stan poziomu 

baterii stacji, nie poziom naładowania baterii w słuchawkach. Jeśli na 
wyświetlaczu stacji ładującej widnieje „0”, należy podłączyć staję do 
ładowania za pomocą dołączonego do zestawu kabla i poczekać na 
naładowanie się stacji.

UWAGA: STACJA ŁADUJĄCA 100%, POZWAlA NA PEŁNE TRZykROTNE 
NAŁADOWANIE BATERII W SŁUCHAWkACH.
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ŁADOWANIE SŁUCHAWEK
Włóż słuchawki douszne do stacji ładującej, aby je naładować.  Podczas procesu 
ładowania, na cyfrowym wyświetlaczu pokazuje się stan naładowania baterii 
stacji ładującej w %. Stacja posiada dwa sloty na słuchawki odpowiednio dla 
lewej i prawej słuchawki. Czerwone światło na  słuchawkach dousznych będzie 
zawsze włączone w trakcie ładowania, stan naładowania baterii w słuchawkach 
można sprawdzić w sparowanym telefonie. 

OPIS FUNKCJI TWS750
1. Play/ Pause
Podwójne kliknięcie przycisku „MFB”.
2. Poprzedni utwór 
Trzykrotne kliknięcie  przycisku „MFB” na głównej słuchawce (pierwsza 
uruchomiona) spowoduje odtworzenie poprzedniego utworu.
3. Następny utwór
Trzykrotne kliknięcie  przycisku „MFB” na pomocniczej słuchawce (druga 
uruchomiona) spowoduje odtworzenie następnego utworu.
4. Google voice/ Siri 
Przytrzymanie przycisku „MFB” przez 3 sekundy uruchomi Google voice 
assistant lub Siri. Brak akcji przez dłuższą chwilę powoduje automatyczne 
wyjście z tego trybu.
5. Połączenia przychodzące
Podwójne kliknięcie spowoduje odebranie przychodzącego połączenia.
6. Oddzwanianie
Podwójne kliknięcie przycisku „MFB” powoduje wybranie ostatniego połą-
czenia telefonicznego i umożliwi rozmowę telefoniczną z ostatnim numerem 
telefonu jaki jest zapisany w rejestrze połączeń.
7. Odrzucenie przychodzącego połączenia telefonicznego
Przytrzymaj przycisk „MFB” przez 2 sekundy, co spowoduje odrzucenie 
przychodzącego połączenia telefonicznego.
8. Poziom głośności odtwarzania muzyki można ustawić za pomocą telefonu.
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Uwagi ogólne
•	 PRODUKTU	NALEŻY	UŻYWAĆ	ZGODNIE	Z	PRZEZNACZENIEM.
•	 URZĄDZENIE	ZGODNE	Z	WYMOGAMI	UE.

DeKlaRaCJa
aRT-DoM Sp. z o.o. niniejszym oświadcza, że słuchawki bezprzewodowe 
TwS750	są	zgodne	z	odnośnymi	wymaganiami	unijnego	prawodawstwa	
harmonizacyjnego:	dyrektywą	2014/53/UE	i	innym	unijnym	prawodawstwem	
harmonizacyjnym.	Pełny tekst deklaracji zgodności Ue jest dostępny 
pod następującym adresem:
www.artdom.net.pl/deklaracja/TWS750x/

Przechowywanie i ochrona zestawu słuchawkowego TwS750x
Jeżeli	nie	korzystasz	z	zestawu	słuchawkowego,	umieść	go	w	suchym,	
bezpiecznym	miejscu.	Nie	narażaj	zestawu	słuchawkowego	na	działanie	
wysokich	temperatur,	wilgoci,	deszczu	ani	bezpośredniego	światła	słonecz-
nego.	Nie	pozwalaj	na	kontakt	zestawu	słuchawkowego	z	płynami.	Nie	
umieszczaj	żadnych	przedmiotów	na	zestawie	słuchawkowym.

Bezpieczeństwo i środki ostrożności
Nie	używaj	zestawu	słuchawkowego	podczas	jazdy	samochodem	lub	
rowerem,	przechodząc	przez	ulicę	albo	robiąc	cokolwiek	innego,	co	wymaga	
pełnego	skupienia	uwagi.	Takie	postępowanie	może	doprowadzić	do	wypadku	
i	obrażeń	a	nawet	śmierci.
Urządzenie	posiada	niewielkie	części,	należy	przechowywać	go	poza	zasię-
giem	dzieci	–	istnieje	zagrożenie	zadławieniem.

oSTRZeŻenie !

aBy UniKnąć ewenTUalnyCh USZKoDZeń SłUChU, nie naleŻy 
PoDCZaS oDTwaRZania SłUChać MUZyKi o wySoKiM PoZioMie 
głośnośCi PRZeZ DłUŻSZy CZaS.
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PROBLEM PRZYCZYNA ROZWIĄZANIE
Brak możli-
wości połą-
czenia się ze 
słuchawkami 
bądź jedną 
z nich

Błąd modułu Bluetooth 
lub słuchawki są połą-
czone z poprzednio 
sparowanym urządze-
niem.

Wyłącz i włącz ponownie 
moduł Bluetooth w tele-
fonie, a słuchawki umieść 
w stacji ładującej, aby je 
zresetować.

Rozłączanie 
się słuchawek 
podczas użyt-
kowania

Niski poziom baterii 
w słuchawkach.

Umieść słuchawki w stacji 
ładującej.

Zbyt duża odległość 
od sparowanego urzą-
dzenia.

Upewnij się, że sparowane 
urządzenie jest w pobliżu 
oraz czy sygnału transmisji 
nic nie zakłóca np. inne 
urządzenie korzystające 
z transmisji bezprze-
wodowej lub ściany 
w pomieszczeniu.

Występowanie 
zakłóceń 
podczas trans-
misji dźwięku 
oraz problem 
z komunikacją 
z telefonem

Nie odpowiednia 
wersja Bluetooth 
w telefonie.

Upewnij się czy twój 
telefon obsługuje wersję 
bluetooth występującą 
w słuchawkach.

Jedna 
słuchawka gra 
ciszej

Zabrudzenie słuchawki Zweryfikuj, czy towar jest 
wolny od zanieczyszczeń

Problemy 
z urucho-
mieniem / 
ładowaniem 
słuchawek

Folia zabezpieczająca 
nie została zdjęta lub 
na stykach zasilających 
zgromadziły się zanie-
czyszczenia lub inne 
rzeczy uniemożliwiąca 
ładowanie słuchawek.

Zweryfikuj czy wszystkie 
folie zabezpieczające 
zostały usunięte oraz czy 
na stykach słuchawek 
i stacji ładującej nie 
znajdują się niepożądane 
rzeczy/ substancje.

PROBLEMY I ROZWIĄZANIA
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Resetowanie urządzenia:
Aby zresetować urządzenie należy umieścić słuchawki w stacji ładującej.

Ekologiczna i pRzyjazna  
dla śRodowiska utylizacja

To urządzenie jest oznaczone, zgodnie z Dyrektywą Parlamentu Europejskiego 
i Rady 2012/19/UE z dnia 4 lipca 2012 r. w sprawie zużytego sprzętu elek-
trycznego i elektronicznego (WEEE), symbolem przekreślonego kontenera 
na odpady:

Nie należy wyrzucać urządzeń oznaczonych tym symbolem, razem 
z odpadami domowymi.
Urządzenie należy zwrócić do lokalnego punktu przetwarzania i utylizacji 
odpadów lub skontaktować się z władzami miejskimi.

MożEsz poMóc chRonić śRodowisko!
Właściwe postępowanie ze zużytym sprzętem elektrycznym i elektronicznym 
przyczynia się do uniknięcia szkodliwych dla zdrowia ludzi i środowiska 
naturalnego konsekwencji, wynikających z obecności składników niebez-
piecznych oraz niewłaściwego składowania i przetwarzania takiego sprzętu.

waRunki gwaRancji
1. ART-DOM Sp. z o.o. gwarantuje, że zakupione urządzenie jest wolne 

od wad fizycznych.
2. Ujawniona wada zostanie usunięta na koszt gwaranta w ciągu 14 dni od daty 

zgłoszenia uszkodzenia do serwisu autoryzowanego lub punktu sprzedaży.
3. W wyjątkowych przypadkach, np. konieczności sprowadzenia części zami-

ennych od producenta,  termin naprawy może zostać wydłużony do 30 dni.
4.  Okres gwarancji dla użytkownika wynosi 24 miesiące od daty wydania 

towaru.
5.  Produkt przeznaczony jest do używania wyłącznie w warunkach indy-

widualnego gospodarstwa domowego.
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6. Gwarancja nie obejmuje:
a.  uszkodzeń powstałych na skutek używania urządzenia niez-

godnie z instrukcją obsługi,
b. uszkodzeń mechanicznych, chemicznych lub termicznych,
c. napraw i modyfikacji dokonanych przez firmy lub osoby 

nieposiadające autoryzacji producenta,
d. części z natury łatwo zużywalnych takich jak: żarówki, bezpiec-

zniki, filtry, pokrętła, półki, akcesoria,
e. instalacji, konserwacji, przeglądów, czyszczenia, odblokowania, 

usunięcia zanieczyszczeń oraz instruktażu.
7. Klientowi przysługuje wymiana produktu na nowy jeżeli po wykonaniu 

w okresie gwarancji czterech napraw nadal występują w nim wady.
8. Wymiany produktu dokonuje autoryzowany punkt serwisowy lub, jeśli jest 

to niemożliwe, placówka sprzedaży detalicznej, w której produkt został 
zakupiony (wymiana lub zwrot gotówki). Zwracane urządzenie musi być 
kompletne, bez uszkodzeń mechanicznych. Niespełnienie tych warunków 
może spowodować nieuznanie gwarancji.

9. Powyższa gwarancja nie wyłącza, nie ogranicza ani nie zawiesza 
uprawnień kupującego wynikających z przepisów o rękojmi za wady 
rzeczy sprzedanej.

10. Niniejsza gwarancja obowiązuje na terytorium Polski.
11. Warunkiem dokonania naprawy lub wymiany urządzenia w ramach 

gwarancji jest przedstawienie dowodu zakupu.

UWAGA! 
Uszkodzenie lub usunięcie tabliczki znamionowej z urządzenia może 
spowodować nieuznanie gwarancji.

Cały czas udoskonalmy nasze produkty, dlatego mogą się one nieznacznie 
różnić od zdjęć przedstawionych na opakowaniu oraz w instrukcji obsługi.  
Przed przystąpieniem do użytkowania urządzenia przeczytaj instrukcję obsługi.
ART-DOM Sp. z o.o., ul. Zakładowa 90/92, 92-402 Łódź. Numer Krajowego 
Rejestru Sądowego 0000354059.




